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A Virxe de Guadalupe en Galicia: o milagre de Vimianzo

Para saber, andar ou ler 
Clodio González Pérez

Dito isto, paso ao miolo da cuestión, 
ao título do meu artigo de hoxe: na 
Relación dalgunhas casas e liñaxes do 
reino de Galicia, redactada nas pri-
meiras décadas do século XVI por 
Vasco da Ponte ou De Aponte, como 
queren outros, refírese un suceso re-
lacionado coa Virxe estremeña, que 
testemuña, por unha banda, que o 
seu culto xa gozaba de popularidade, 
e, pola outra, que o acontecemento 
debeu ser moi coñecido,

Polo de agora, e non ten porque ser 
a máis vella, a primeira referencia 
verbo deste santuario na nosa Terra 
é unha das mandas do testamento de 
Gonzalo Ozores, o señor da casa de 
Ulloa que mandou construír o castelo 
de Pambre, ditado na vila de Melide o 
4 de agosto de 1402: 

Iten mando ir por min a SANTA 
MARIA DE AGUA DA LUPE un 
home a miña costa e que leve mill 
marabedís de cera a dita iglesia que 
lle prometi...

Quizais tomase parte nas loitas con-
tra os mouros e de aí que lle prome-
tese os mil marabedís, que, como el xa 
non pode ir, levará no seu nome outra 
persoa. 

Cando fina Gonzalo de Ozores a sona 
do santuario estremeño estendérase 
por todas as terras cristiás, principal-
mente polo labor dos monxes xeróni-
mos que se fixeran cargo del en 1389, 
por concesión do rei Juan I. Esta orde 
relixiosa española, aprobada poucos 
anos antes polo papa Gregorio XI 
(1373), rematará por ser unha das 
máis importantes da Península, non 
por número de cenobios, senón pola 
importancia dalgúns deles: San Xe-
rome o Real de Madrid (fundado po-
los Reis Católicos a finais do s. XV), 
Fresdeval na provincia de Burgos 
(comezos do s. XV), Yuste na de Cá-
ceres (1507) e, por último, o Escorial, 
mandado construír por Filipe II e do 
que se fan cargo en 1561. 

O castelo de Vimianzo, entre lusco e fusco. 

O culto desta advocación mariana procede do sur da Península, estendéndose así como os cristiáns foron 
conquistando cada vez máis terras aos árabes: Cáceres (gáñase en 1229), Badajoz, Mérida e Jerez de los 
Caballeros (1230), Trujillo (1232), Córdoba (1236), Llerena (1243), Huelva (1262)... ata rematar con Gra-
nada, en 1492. 

Serán os nobres e os soldados que toman parte nestas loitas os  principais propagadores do culto guada-
lupano, adobiando a lenda da aparición da imaxe con feitos marabillosos, pero sen ningún fundamento 
histórico, como a inmensa maioría dos moitos que xorden na Idade Media.
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A Virxe de Guadalupe en Galicia: o milagre de Vimianzo

Para saber, andar ou ler 
O milagre de Vimianzo 

O suceso, dependendo da fe de ca-
daquén, pode ser un milagre ou non 
máis que unha casual conxunción 
de varios feitos, polo que tampouco 
deixa de ser extraordinario, tivo lugar 
no castelo de Vimianzo, propiedade 
da casa de Moscoso, señores das to-
rres de Altamira (Brión), pero daque-
la, 1471, en poder do arcebispo com-
postelán Alonso II de Fonseca. 

Vasco da Ponte di do devandito con-
de que casou con Constanza Gómez 
Pérez das Mariñas, pero o matrimo-
nio declarouse oficialmente nulo por 
consanguinidade, aínda que debía 
haber outros problemas a teor de 
que engada que Don Lope non era 
home para muller. Malia a eso, coa fin 
de facer as paces, o arcebispo Alon-
so II de Fonseca casouno en segun-
das nupcias coa súa irmá Aldonza de 
Acevedo, contra a vontade desta, que, 
como tamén di o cronista, foi aquela 
condesa de Altamira que se aforcou 
en Santiago. Non tivo fillos e os seus 
estados pasaron ao curmán Rodrigo 
de Moscoso Osorio. 

Este conde é o antagonista da nosa 
historia, o malo do conto, como se 
adoita dicir, pois o bo, o único que 
pode dar fe do feito sobrenatural, é o 
peón Fernando de Xinzo. Non consta 
de onde era natural, pero quizais da 
aldea do mesmo nome de San Xiao 
de Bastavales, de aí que Lopez Sán-
chez lle tivese xenreira, talvez porque 
era vasalo seu e se pasara ao bando 
do arcebispo.  

Logo de rematar a chamada batalla 
de Altamira (que tivo lugar en Ames, 
na aldea de Augapesada), na que fo-
ron derrotadas as tropas do prelado 
compostelán polas de Lope Sánchez, 
Diego de Andrade, Gómez Pérez, 
Sancho Sánchez de Ulloa e Pedro 
Álvarez de Soutomaior, o primeiro 
solicitou axuda dos demais para to-
mar o castelo de Vimianzo, do que 
era alcaide Xoán Mariño de Lobeira 

en nome do arcebispo. O cerco durou 
todo o día e ao entrar os vencedores 
na fortaleza acordaron non facer mal 
aos asediados, agás a un, como conta 
Vasco da Ponte:

Estaba dentro un peón que se cha-
maba Fernando de Xinzo; non sei 
porque Lope Sánchez lle quería mal 
e mandouno aforcar. Chamou el á 
Nosa Señora de Guadalupe para que 
o socorrese, pero facendo todos burla 
del levárono á forca, e subindo pola 
escada vén un torbón, marcharon 
todos, crebou a corda co aforcado, 
caeu de pés e estaba vivo, acolleuse 
ao monte e ía en camisa, chegou de 
noite ás portas dun compadre seu e 
dixo quen era e que abrise. O outro 
collendo medo non ousaba e respon-
deulle o aforcado:

Compadre non teñas medo, estou 
vivo, que Santa María de Guadalupe 
salvoume. 

Entón abriulle con moito pracer e 
tratouno ben en todo o que puido e 
soubo, e dende que lle dixo o aforca-
do que quería estar un ano en Gua-

dalupe e que lle emprestara con que 
irse; prestoulle todo o necesario por-
que o aforcado non ousou ir á casa e 
el con outros pasárono diante e foi-
se a Guadalupe, onde rematou o seu 
ano e despois volveu para á súa casa e 
viviu algúns anos e falaba rouco polo 
esganado da corda.

Do peón Fernando de Xinzo non se 
sabe nada máis, pero si de Lope Sán-
chez: aumentou a facenda á conta da 
dos veciños e da Igrexa, autotitulouse 
conde de Altamira (confirmado logo 
polos Reis Católicos, o 4 de maio de 
1475), foi pertegueiro maior da Te-
rra de Santiago, e descansa na capela 
maior da igrexa de San Domingos de 
Bonaval, non sabemos se en paz, pois 
xa hai máis de 175 anos que se deixou 
de cumprir a cláusula do seu testa-
mento (15 de abril de 1500) na que 
mandaba que os frades dominicos: 

... sean obligados de me decir todos 
los dias del año en quanto el Mundo 
durare una Misa de requiem rezada 
por mi Anima.

No castelo de Vimianzo salvouse da forca Fernando de Xinzo, segundo el, por interce-
sión da Virxe de Guadalupe. 
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Brasas, peixe e pan. Diso vai o segundo epílogo do 
cuarto evanxeo. Outro final que é un comezo. Era 
de noite, veu a mañá. Cando sentimos o frío do mar, 
como Pedro cando se mergulla para chegar antes á 
beira, xa albiscamos o lume das brasas quentiñas 
na praia. Cando non se pescara nada e entran na 
rede 150 peixes (o número aproximado de especies 
coñecidas neses tempos naquelas ribeiras); e non a 
rachan.

Este relato quita o frío, a fame, o medo e a ceguei-
ra. Coma un ou unha deses discípulos/as sen nome 
que estaban alí a pescar, a falar, a comer, a crer e 
a amar a Xesús tanto coma os que si teñen un nome 
que chegou ata nós, súmome caladiñamente á viven-
cia. Onde vai que Xesús morreu e síntoo vivo, tanto 
que me entran ganas de quentar o forno e artellar 
algo de comer para por nas brasas, saír a pescar, a 
procurar centos  de irmás e irmáns porque vai chegar 
para todos e todas. Non teño dúbidas, cando ferve o 
corazón, os pes e a lingua para cantar o alalá da Re-
surrección, sei que el vive, e non podo calar porque aí 
fora vai frío, vai noite, vai fame e vai medo e os seus 
años andamos a procurar pastor que non nos leve a 
mares sen peixe. Nestes tempos duros custa responder 
á invitación de Xesús “ségueme”; máis aínda tatexar 
iso de “ti sabes que te amo”. Pero sabendo que el vive, 
quen pode negarse.

Christina Moreira
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Xesús resucitado faise presente de xeitos diversos, 
pero non casuais. Non está na barca, largando 
o aparello para pescar, senón na praia, facendo 
brasas, esperando que chegue o peixe para asalo 
e dar de comer a todos. É poderosa esta imaxe 
sobre a que oín falar á teóloga Isabel Gómez-
Acebo.  Xesús resucitado non é o home rexo que 
pelexa co mar, que “gaña a vida”, senón a muller 
que espera na praia, preparando o xantar. Xesús 
acougo e alimento. Os discípulos non o recoñecen, 
claro. O peixe quedou como símbolo do primeiro 
cristianismo, moito antes que a cruz, (en grego, 
Ichtis é o anagrama de Xesús Cristo, Fillo de Deus, 
Salvador) pero cómpre reparar no modelo que 
propón Xesús: a nai nutricia que está pendente 
de dar acougo e alimento, necesidades primeiras 
das persoas. Igual o máis necesario no Reino non 
é ter un patrón que goberne a barca, senón ter 
cociñeiras atentas, nais que poñan a mesa para 
todos, que se preocupen porque a ninguén lle falte 
o fundamental, mans que dean calor e humanida-
de ao mundo. Esta é unha poderosa metáfora do 
servizo proposta por tres veces a Pedro con aquel 
“apacenta os meus años”. 

Marisa de Corme
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DOMINGO 18 DE ABRIL.
3º DOMINGO DE PASCUA
Xn 21 1-19

Naquel tempo, aparecéuselles outra vez Xesús 
aos seus discípulos onda o lago de Tiberíades 
(...) presentouse Xesús na ribeira do lago. Pero 
non se decataron os discípulos de que era Xe-
sús. Xesús preguntoulles: “Rapaces, tedes algo 
que comer?”. Eles responderon: “Non”. Díxolles 
entón: “Largade o aparello por estribor e ato-
paredes”.

Eles largárono, e xa non podían halalo a bordo, 
de tanto peixe. Entón, aquel discípulo a quen 
amaba Xesús díxolle a Pedro: “É o Señor”. Entón 
Simón Pedro, ao escoitar que era o Señor, cin-
guiu o vestido -pois estaba espido- e botouse ao 
mar. (...) Cando vararon en terra, viron que ha-
bía unhas brasas cun peixe enriba, e mais pan. 
Xesús díxolles: “Traede peixes dos que acabades 
de coller” (...) Cando xa comeran, preguntoulle 
Xesús a Simón Pedro: -”Simón de Xoán, ámas-
me máis ca estes?” El contestoulle: “Si, Señor, ti 
sabes que te quero”. Xesús díxolle: “Apacenta 
os meus años”. (...) E preguntoulle por terceira 
vez: “Simón de Xoán, quéresme?”Entristeceuse 
Pedro de que lle preguntase por terceira vez 
“¿quéresme?”, e respondeulle: “Señor, ti sábelo 
todo, ti ben sabes que te quero”. Xesús díxolle: 
“Apacenta as miñas ovellas. Con toda verdade 
cho aseguro: cando eras novo vestíaste ti e ías 
onde querías; cando te fagas vello, estenderás 
as túas mans, e vestirate outro e levarate onde 
non queres (...)”.
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O contido da carta 

En lugar de buscar causas externas 
dos abusos sexuais, a Igrexa debe fa-
cer urxentemente unha revisión pro-
funda das súas propias estruturas, sen 
prexuízos nin medos.

“A súa credibilidade está moi en 
cuestión nestes momentos”, dixo Ra-
quel Mallavibarrena, Coordinadora 
do Movemento Internacional Somos 
Igrexa, como unha primeira reacción 
á carta do Papa á Igrexa católica de Ir-
landa, asinada por Benedito XVI o 19 
de marzo de 2010 e publicada o día 20. 

É lamentable que o Papa non queira 
relacionar as estruturas eclesiásticas 
co desacougante asunto do abuso 
sexual de nenos e, en lugar diso, tras-
lade a culpa a tendencias sociais tales 
como o “cambio social tan rápido” e 

Ás furtadelas
Movemento Internacional Somos Igrexa (IMWAC)

Comunicado sobre algúns aspectos da carta pastoral do Papa 
Benedito XVI á Igrexa católica de Irlanda

En lugar de buscar causas externas dos 
abusos sexuais, a Igrexa debe 
revisar urxentemente as súas propias 
estruturas! 

establece efectivamente que os sacer-
dotes deben ser considerados como 
unha clase especial de seres humanos. 

Este documento papal dirixido aos 
bispos irlandeses non satisfará aos 
fieis e os moitos miles de vítimas que 
esixen dimisións e reformas estru-
turais. Non basta recomendar como 
iniciativa concreta os tradicionais 
exercicios espirituais, e non falar de 
reformas estruturais. 

As duras palabras do Papa aos cató-
licos de Irlanda non poden esconder 
que o Vaticano é tamén responsable. 
A carta De delictis gravioribus, asina-
da o 18 de maio de 2001 polo Cardeal 
Joseph Ratzinger, prefecto da Con-
gregación da Doutrina da Fe (CDF), 
e por Tarsicio Bertone, secretario da 
dita congregación, ten especial impor-

o “xeito de pensar e de axuizar das 
realidades seculares”. Citar unha falsa 
lectura do Concilio Vaticano II e o seu 
programa de renovación como unha 
das causas é indignante. O Papa acu-
sa a sociedade de esperar de máis dos 
membros do clero en canto á ética; 
con todo evoca o misterio do sacerdo-
cio como unha chamada superior e así 

tancia neste tema, pois non invita os 
bispos a informar dos delitos ás auto-
ridades civís. De feito, impón un segre-
do pontificio (secretum pontificium) 
sobre estas cuestións. 

Polo tanto, bispos e nuncios estaban 
só seguindo as instrucións vaticanas, 
aínda que isto non os escusa de non 
exercer a atención pastoral debida aos 
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O noso taboleiro

A todas e todos os que aboastes á vosa subscrición do 2010... 

graciñas por facer posible Irimia 
un ano máis!

Ás furtadelas
Movemento Internacional Somos Igrexa (IMWAC)

fieis. O feito de que tantos deles aten-
deran as peticións do Vaticano, con 
todo, fai ao Vaticano cómplice e res-
ponsable do encubrimento dos abusos 
sexuais. Á vista desta situación, o Papa 
debería pedir perdón desde a Igrexa e 
posibilitar un novo comezo. 

Como pedir perdón? 

A política de tolerancia cero pedida 
polo Papa, que aparecía en escritos 
anteriores e aplicable a Estados Uni-
dos, non se menciona explicitamente 
na carta. Os bispos da Igrexa católica 
Romana están obrigados moralmente 
a seguila. 

O movemento católico de reforma 
considera que é esencial unha revisión 
do ensino católico da sexualidade. 
Debe incluírse a cuestión da obriga-
toriedade do celibato na Igrexa La-
tina, asunto que xa foi suxerido ata 
por bispos e cardeais. Aínda cando 
non houbese relación directa causa-
efecto entre o celibato obrigatorio e 
a violencia sexual, a lei que obriga ao 
celibato é unha expresión visible da 
animadversión dunha Igrexa masculi-
na contra a sexualidade e as mulleres. 
A carencia de estruturas colexiadas e 
democráticas como medio de que os 
laicos participen na estrutura eclesial 

é tamén un problema que debe consi-
derarse. Só cando os problemas estru-
turais se recoñezan e atendan poderá 
a Igrexa ser crible e conseguir perdón 
e reconciliación. 

A Igrexa institución está chamada ao 
arrepentimento e á reforma, de modo 
que o Reino de Deus anunciado por 
Xesús de Nazaret poida ser máis visi-
ble nas estruturas da Igrexa católica 
Romana.
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In Memorian 
Mencha Leirós

A Carme Puente, tantos anos directora da revista Irimia. 

Benquerida Carmen: Póñome a escri-
birche unhas letras agora que acabas 
de acceder a ese novo estado, para 
nós tan misterioso, pero que parece 
facilitar una relación fonda entre as 
persoas que quedamos aquí e as que 
xa estades no outro lado. E quixera 
aproveitar a ocasión para contarche 
algo do que fun admirando e apren-
dendo de ti así como o que supuxe-
ches para min (coido que tamén para 
outra moita xente) e agradecercho. 
Porque realmente fuches unha per-
soa moi valiosa coa que tiven a gran-
dísima sorte de coincidir nun bo trei-
to do camiño da vida.

Así por exemplo, penso que era ad-
mirable a túa dedicación na escola 
cos nenos e nenas máis pequenos, 
consciente da gran importancia que 
tiña o teu traballo. Incluso, cada fin de 
semana, dedicabas un tempo a prepa-
ralo, porque o innovabas cada día. E 
isto despois de tantos anos na profe-
sión! Claro que o teu alumnado era 
agradecido e te adoraba, o que non 
é de estrañar cando comentabas un 
método que tiñas para “reconducir” a 

clase: botábaste no chan e quedabas 
totalmente inmóbil, permanecendo 
así ata que todo o mundo estaba ao 
redor mirando o que pasaba e entón, 
de súpeto, erguíaste e todo o persoal 
púñase moi contento. Xenial!.

E xa falando da parroquia, fuches 
unha catequista boísima, sobre todo 
para a mocidade que se preparaba 
para a Confirmación e coa que conec-
tabas moi ben, seguramente pola túa 
liberdade e polo teu talante tan crí-
tico e ao mesmo tempo tan constru-
tivo. E así acompañaches con moita 
ilusión, e ás veces con desesperación, 
a varias xeracións de mozos e mozas 
convencida de que a catequese podía 
ser algo bo para eles. E isto a pesar de 
opinar que “era a mellor vacina para 
que marchasen”.

Pero non só che ía ben coa xente máis 
pequerrecha e coa xuventude, tamén 
eras importante para o resto da pa-
rroquia. En realidade, para min eras 
o máximo!. Dunha maneira especial 
lembro o vivido no grupo de revisión 
de vida e na catequese. No primeiro 
deles descubríndote como unha mu-

ller de fe, que sabía ler o que aconte-
cía á luz do evanxeo, trataba de vivir 
con coherencia e tiña moita lucidez 
para analizar os feitos con fondura. 
E no grupo de catequese, axudando a 
poñer palabras claras á mensaxe que 
se quería transmitir e potenciando 
que cadaquén atopara o seu propio 
xeito de ser catequista. Certamente 
que aprendín moitísimo de ti, pero 
o máis importante foi o interese por 
contaxiar a fe en Xesús de Nazaret e 
o desexo de seguilo.

Quero destacar a túa dispoñibilida-
de para aceptar o que se che pedía. 
Claro que despois, como tamén tiñas 
outras calidades (tremendamente 
despistada e xamais anotabas o que 
tiñas que facer), algunhas veces es-
quecías o compromiso e nos dabas un 
auténtico plantón e outras chegabas 
sen o traballo e dicías “esquecín os 
papeis na casa, pero cóntovolo”. Ade-
mais sempre estabas disposta a em-
barcarte nun proxecto novo, xa que 
dicías “non hai que matar as cousas 
antes de nacer”. 

Pero que ninguén pense que o coin-
cidir nestas tarefas foi algo pesado 
ou aburrido, senón todo o contrario, 
temos pasado momentos marabillo-
sos. Traballar contigo era unha sorte 
xa que á túa capacidade para facer as 
cousas se unía o teu bo humor. Moi 
especialmente lembro as excursións 
cheas de risas, os campamentos nos 
que precisamente ti e máis eu eramos 
as únicas “expertas en cociña”e as 
viaxes cantando e falando moi a gus-
to. Resumindo, que tiven moitísima 
sorte por todo o vivido contigo.

Grazas, Carmen, e FELIZ VIDA 

P.D. Na miña casa o que máis recor-
dan de ti é que estabas sempre rin-
do… coa túa risa grave.
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Falando da lingua  Que quere dicir “equilibrio “?
Lidia e Valentina

O Fachineiro  da lingua
Crónica de feitos reais

17:30 horas nun centro público dunha cidade galega. 
Vótase a proposta de adhesión da ANPA dese colexio a 
unha plataforma en defensa da lingua. Non chega a un 
10% a asistencia á xuntanza. Das 30 persoas 4 están en 
desacordo con que se celebre a votación. 
“É unha cuestión política e non se debe-
ría traer aquí” di un pai, director dun or-
ganismo dependente da Xunta. “Hai uns 
que queren impoñer unha lingua e outros 
outra” engade outro. “Eu non sei o que di 
o Decreto. Que di?”, dubida un terceiro. 
“Matemáticas en castelán e coñecemento 
en galego” respóndelle outro mellor infor-
mado”. “É máis complicado ca iso” retruca 
unha nai co fillo no colo. “Que triste, que 
triste que vengamos con esto aquí” salaia 

unha nai buscando coa mirada o apoio do director do 
organismo público da Xunta. “Isto só sería un posiciona-
mento simbólico, porque a ANPA non pode decidir nada” 
descúlpase o presidente da ANPA. As persoas contrarias 

a que se celebre a votación depositan o voto e 
abandonan a reunión sen agardar polo recon-
to. “A reunión tería máis importancia se tive-
se que ver co comedor escolar” sentencia un 
pai. “19 votos a favor e 11 en contra” reza na 
redacción en castelán da secretaria da ANPA. 
O cronista volve para a casa cavilando se na 
farmacia lle darían un valium por caridade ou 
sería máis práctico enchufarse a un matrix que 
lle forneza unha realidade virtual sen ter que 
pasar pola lobotomía.

A.Q.

Pascuas molladas, boas anadas; pas-
cuas enxoitas, nin poucas nin moitas. 
Segundo este dito, este ano tíñanos 
que ser ben bo, ho, aínda que no que 
se refire á lingua... parécenos que es-
tamos bastante lonxe de conseguir as 
boas anadas... Non perdemos a espe-
ranza. Temos un goberno empeñado 
en deixar a nosa lingua, esa da que 
falamos aquí cada 15 días, no lugar 
que a un grupo minoritario e anti-

galego lle gustaría que quedase, fóra 
de xogo. 

Que non se ensine, que non se apren-
da, que non teña regras�, vaia…, que 
vaia esmorecendo pouco a pouco. Un 
goberno que non só non fomenta a 
lingua senón que pretende alimentar 
vellos prexuízos e, se é posible, crear 
algún novo. Vaia unha política lin-
güística do máis “beneficiosa” para o 
galego� Nunca tal pensamos de quen 
é hoxe a cabeza pensante da Secreta-
ría Xeral de Política Lingüística!! Un 
sociolingüista (ex) que fala de equi-
librio entre galego e castelán cando 
sabe perfectamente que son dúas 
linguas en situación desigual. Xa hai 
equilibrio segundo el porque se dá un 
trato equivalente na escola. Pero  se 
desa mentira ata se dá conta un cego! 

É coma se poñemos  na mesma pista 
dous corredores para competir pola 
mesma medalla e dicimos que están 
en equilibrio porque saen do mes-
mo sitio e deixamos que corran ata o 
mesmo lugar, pero non temos en con-
ta que un ten unha perna soa e pade-
ce asma e o outro é atleta profesional 

e mesmo xa gañou algunha medalla 
nas olimpíadas pasadas.

Así temos o tema�  Un filólogo que 
pretende mudar o significado de 
equilibrio (por favor, os autores de di-
cionarios, fagan as emendas!). Unha 
consellería de educación que quere 
deixar constancia de que o galego, de 
usarse no ensino, só para as cousiñas 
humanísticas, pero non para o ámbito 
tecnolóxico. Fóra da física, das mate-
máticas, das tecnoloxías�  Carlos Sal-
gado,  monfortino e investigador do 
CERN de Bruxelas, díxoo ben claro:

Un teorema é o mesmo obxecto ma-
temático e require das mesmas des-
trezas mentais en todas as linguas do 
mundo [�] Quen pensa que a Física ou 
as Matemáticas non se poden ensinar 
en galego está pensando tamén que 
un galego non pode aportar nada a 
esas disciplinas científicas. É similar 
ao esquema mental imperante, aín-
da que cada vez menos, no mundo 
anglosaxón, de desprezo polas capa-
cidades científicas dos países latinos.

Ata a próxima!

Practicando o decreto


